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KPYIIIHHCBKA O. I.
Kuiscokuu nayionanvnui ynisepcumem imeni Tapaca lllesuenka

MEPEKJIAJIALIBKA KOHLIEITLISI MUXAMJIA JIPAN-XMAPH TA i
BTUIEHHS Y TIEPEKJIAJIAX ®PAHIY3bKOI TTOE3II

VY crarTi #fznerbcs Mpo NepeKnafalbKy KoHuemnmiro Muxaitna [lpaii-Xmapu mozao BuOopy
NEepeKNIaAabKUX CTpaTeriii 1 BXXMBaHHA MOBHHX pECYpCIB TNpH Tepekiani moesii (paHIry3pKoro
CHUMBOJII3MY, 3alIPONOHOBAHO JIIHTBOCTIIIICTHYHHHM 1 NIEpeKIalo3HaBYUNA aHalli3 BIATBOPEHHS MOETUUHUX
obpazi lll.bomnepa, C.Mamnsipme ta [1.Bepnena Ha JEKCMKO-CEMaHTUYHOMY, KOMITO3UIIIMHOMY Ta
(OHOJIOTIYHOMY PIBHSIX.

Kiio4oBi cjioBa: moeTnyHMil nepexiaj, 3MicTOBHO-(YHKIIOHAIbHA a/IeKBAaTHICTh, JISKCHYHA 1
CTUJIbOBA €KBIBAJIEHTHICTb, IIEPEKIIaialibka JOMIHAHTA.

B crathe wumer peub o mepeBomdeckod KoHuenuu Muxaitna Jlpaii-Xmapbl mpu BeiOOpe
MEePEBOAUECKUX CTPATETWi M MCIIOIB30BAaHUH SI3BIKOBBIX PECYPCOB B IEPEBOJIE MOE3UHU (PaHITy3CKOTO
CHUMBOJIM3Ma, MpeaIaracTcs JUHIBOCTWIMCTUYECKUNA W IEPEBOJOBENAUYECKUM aHAIU3 BOCCO3IAHHUS
noetnueckux o6pazoB Il.bomnepa, C.Mammapme u Il.Bepnena Ha JEKCHKO-CEMaHTHYECKOM,
KOMITO3ULIMOHHOM U (DOHOJIOTHYECKOM YPOBHSIX.

KiroueBbie cjioBa: MoeTHYecKUil NepeBos, (YHKIMOHAJIbHAs a/JeKBATHOCTh, JIEKCHMUYECKass U
CTWJIMCTHYECKAsl SKBUBAJICHTHOCTD, IEPEBOAYECKAs IOMUHAHTA.

The article deals with a translational conception of Mykhailo Dray-Khmara concerning
translational strategies and matured resources of the target language in the translation of the poetry of
French symbolism; linguo-stilistic and translational analysis of reconstruction of poetic images of
C.Baudelaire, S.Mallarme, P.Verlaine on semantic, composition and phonological level is being offered.

Key words: poetic translation, content-functional adequacy, formal and style equivalence,
dominants in the translator’s idiostyle.

AKTYaJIbHICTb ~ CTaTTi  3yMOBJICHO  HEOOXIAHICTIO  OCMMCIICHHS
HayKOBOI'O 1 Ilepekiaganbkoro JgopoOky M.JIpait-Xmapu, ojHOro 3
HaWBU3HAYHIIMINX YKPATHCHKUX JIIHTBICTIB 1 mepekiIagaqiB XX CT.

MeTo10 cTaTTi € NOCHKEHHS Nepekianaibkoi koHmeniii M. paii-
XMapu 11070 BHOOpY MEpeKIagallbKUX CTpaTerii 1 B)KMBAaHHS MOBHHUX
pecypciB ISl JOCSTHEHHS 3MICTOBHO-()YHKIIIOHAIBHOT aJeKBaTHOCTI Y
BIPIIIOBOMY TNEPEKIIAI.

IIpeameTom cTaTTi € TmepekiajalbKi CTpaTerii Ta 11€0CTUIIb
nepeksiazaya y BiATBOPEHH] MEPIIOTBOPIB Moe31i (PpaHITy3bKOT0 CUMBOJIIZMY.

O0’exTOM CTaTTI € JIHTBOIIOETUYHI 0COOJIMBOCTI nepeknanis M. paii-
Xmapu

Marepianom gocmipkeHHss € mnepekiaaau M. JIpait-Xmapu moesii
[I.bognepa, C.Mamuisipme Ta [1.Bepnena.

HaykoBa HOBHM3HA CTaTTi MOJIATa€e B TOMY, IO B HiM JOCIIIKEHO
poOJieMy BHOOPY MepeKiIafabKiuX CTpaTerii 1 BXXKUBAaHHA MOBHHUX PECypCiB
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y mnepekinanax M. JIpaii-Xmapu moesii  (paHIy3bKOrO  CHMBOJII3MY,
3aMpOINIOHOBAHO  JIHTBOCTWJIICTUYHUNA 1 TEPEeKIa03HAaBUMM  aHaMI3
BIITBOpeHHs noeTnyHux 00pasis Il.boanepa, C.Mamisipme Ta I1.Bepiena Ha
(OHOJOTIYHOMY, JTIEKCUKO-CEMaHTUYHOMY Ta KOMITO3UIIIMHOMY PIBHSX.

JlitepatypHa, mepekiagalbka, HayKoBa, BHUKIAJallbKka disUTBHICTD
Muxaitna Jlpaii-XMapu 3HaXOOUThCS Yy CHUCTEMI 0OararoBIKOBOi KJIACHYHOI
TpaguIlli, IS SIKOT € 000B’I3KOBUM ITOETHAHHS BUCOKOI JTyXOBHOCTI 3MICTY 13
0e3goraHHicTIO (PopMOTBOpUUX CTPYKTYp. Came 10 Tpaaulliio YKpaiHChKi
noeTu-HeokIacuku Mukona 3epoB, Makcum Punbcbknii, Muxaiino Jlpaii-
Xwmapa, HOpiit Knen (OcBanpg bypxapn), [laBio ®ununoBud BBaxaiu
HEOOX1THUM IMATPYHTSAM PO3BUTKY YKPaiHCHKOI JITEpaTypH, 1110 MEPIII 3a BCE
yepe3 HEBUPOOJIEHICTh MOBHO-CTUJILOBUX 3aC001B HE J0cAraia TOrO4acHOIro
PIBHSI €BPONIEHCHKUX JITEPATYD.

JluHami3M coIllalbHUX Ta JYyXOBHMX 3pYyIIEHb MEPIIOi MOJIOBUHU
XX CTONMITTA y TOEAHAHHI 3 BEJIMKOIO IUIIJHOI POOOTOI0 MOMEPEIHBOTO
MOKOJIIHHS YKPAiHCBbKOi 1HTEJITEHINl], T€ €MOIIHE MiTHEeCEeHHs, 10 HOro
CIIpUYMHUIIA HaJlsg Ha CTBOPEHHS CIPABEIIMBIIIOTO COIIAJILHOTO YCTPOIO, 1,
10 HAWBAXKJIMBIIIE, XO4 1 HEJOBre, ICHYBaHHS BJIACHOI YKPAIHCHKOI J€pKaBU
— VYxkpaincekoi Hapognoi pecryOmiku Ta 3axiTHOYKpaiHCHKOT HapOIHOI
pecnyONliKd, COPHSUTM  TIOCTYNOBI  YKpaiHChKOI  KYJIBTYpPH,  OCBITH,
JITepaTypHOi TBOPYOCTI, 10 HUM To3Ha4yeH1 20-T1 poku XX CTOJITTS.
3’ABIIAE€TbCS 3HAYHA KITBKICTh MEPEKIIIIB BUCOKOI SIKOCTI, 110 MIPUHOCSTH 13
co00I0 HOBI TE€MH, 3aBIaHHSA, JiTepaTypHi (OpMH, 1, BOJHOYAC, CTAIOTh IIIE
OJIHUM YMHHUKOM PO3BUTKY YKpaiHChKOiI JiTepaTypHoi MoBU. Ha mymKy
M.3epoBa, ,,B epekiagax 4y>Kux 3pa3KiB Hallla MOBA BUXOJUTh HA 3100YTTs
HOBUX TIOHATH, (IKCYIOUHM THUCAYY CTHUMYJIB JO MOOUTI3alii BCIX CBOIX
JEKCUYHUX 1 CUMHTAaKCUYHHUX 3aC00iB, K BHUSBICHHUX, TaK 1 MOPIBHSJIbHUX, i
yepe3 T€ CTYIIHHIO TOYHOCTI 1 CHJIOIO TEpeKIIaay MOKHA MIPATH PO3BUTOK 1
JiTepaTypHICTh AaHoi MoBH ™ [1:515].

Bucoka sKicTh HOBUX YKpPaiHCHKHUX BIPIIOBAHMX IMEPEKIAIIB A€ 3MOTY
O. binenpkomy Ta M. IlneBako po3smodatu BUAABHUITBO B 1925 pomi y
XapKoB1 I’ ITHTOMHOI XpecToMaTii 3aX1IHOEBPONEHCHKOT MOE31i Bl aHTUYHUX
yaciB J10 mo4yaTky XX CTOMITTI. BUXOASITh 3 IpyKy MepIii TEOPETUYHI Iparli 3
nepekiaao3HaBcTBa: crarti  B.  [epxkasina ,IIpoGiema  BipmioBoro
nepeknany” (1927), FO. CaBuenka ,,Ilounn” (1927), I'. Maiidera ,,3 yBar g0
Teopli nepeknany’” (1928) ta in.

Y 1928 poui y xypHaii ,,)KUTTS 1 peBOJIOIISN” JIPYKYEThCS CTATTS
M. 3epoBa .,V cnopaBi BipmioBaHoro nepekianay”’ [1]. ABTop npetaibHO

© Kpywiuncoka O. I.
211



© IIpobJjieMu ceMAaHTHKH CI10Ba, peYeHHA Ta TekcTy. — Bum. 28. — 2012.

3YIIUHAETbCA HA OCHOBHUX BHMOrax J0 aJE€KBaTHOrO JITEPaTypHOIro
nepekIiaay, 3BepTrae ocoOJMBY yBary moeTa-Tliepekiagadya Ha HEOOX1THICTh
BIJITBOPEHHS ,,0CHOBHOT'O, YAM IPOMOBJISIE MEPIIOTBIP. A T€ OCHOBHE MOXKE
JIeKATH 1 B Tally31 3MICTOBHUX, 1 B rainy3i (popMaJbHUX KOMIIOHEHTIB BIpIIIa.
[lepexmanaroun ['toro HEe MOKHaA MPONUTH MHUMO HOTO €(EeKTHOI CHMHTAKCH,
HOro OJIMCKYYOTrO OpaTOPCHKOIO armapaTry, HE MOxKe OyTH eJIeMEHTapHO-
NpPUCTOMHOTO mepekiany Beprnena 0e3 MakCUMallbHOI yBaru MOro
3BYKOIIMCHUX 3ac00iB, a Tepekianady BeprapHa cam BHHecCe cO0l1 CMEpPTHUMN
BUPOK, BTPaTUBIIN B CBOil pOOOTI BJIACTUBY (DpaHIly3bKOMY TEKCTOBI MOETA
Oaraty metagopuuHicTh.” [1:618]

Bapto 3a3HauuTH, 10 BCi TEOpPETHYHI 1 TMPAKTHYHI PO3POOKU
HEOKJIACHUKIB Y IIApUHI NepeKyaay Oyjao CpsIMOBAaHO Ha BUKOHAHHS 1 OCBITHIX
3aBJ/IaHb, aJKE 1X ayJUTOPIEI0 MaJIM CTAaTH IIMPOKI KOJia YKPATHCHKOTO 3araiy,
YKpaiHChKOi MOJIOJ, fKa Majla OTpUMaTH OCBITY PIJHOK MOBOK. Take
PO3IIUPEHHS ayIUTOpli MOTpeOyBajgo BUPOOJICHHS 3HAYHO BaroMiIImx
MOCTUYHUX PECYpCiB, BOJAHOYAC TEpEKyaj MepecTaB OyTH TUIbKH CIPABOIO
BY3bKOI'O OCBIYEHOTO KOJa YKPAaiHCBKUX MaTpiOTIB, 3HAYHO MPUCKOPHUBCS
IpolieC Mepexoy Bij MEpPEKNaay 10 BXKMBAHHS B OpPUTIHAJIBHIN JiTepaTypi
BUPOOJICHUX MOETUYHUX 3aCO0IB.

3HauHy 4YacTHUHY JOpPOOKY HEOKJIACUKIB CTaHOBJISITH MOETHUYHI TBOPH,
nepekiaay, HaykoBi JociijpkeHHs Muxaina Jlpaii-Xmapu. BupaTHuii
YKpaTHCBKHI TTOET 1 HayKoBellb HapoauBcs 28 BepecHs 1889p. na YepkaiiuHi
y POJMHI, 10 MOXOAMWJIA BiJ] CTAPOBUHHOTO KO3albKOro poay. BumyckHuk
koneriymy IlaBma Tamarana, y 1910p. cTyaeHT i1CTOpUKO-(]DIIOIOTTYHOTO
dakynpTeTy KuiBchbkoro yHiBepcurtery, yueHb mnpod. Bomogumupa Ileperia.
[Ile crynentom, y 1911p. apykye cBoro mepiry HaykoBy npaifo “Uaepmenun
1-ii monoBunbsl XVII B. B pykonucu CoOpanusi TuxonoBa IlerepOyprckoi
nyOnuyHOM OubnmoTreku”. 3a JBa pOKM BiIOyBae 3a BIAPAIKEHHSIM
KuiBcbkoro yHiBepcutery Ta “CraBsSHCKOro oOIIeCTBA” 1O YHIBEPCUTETIB
JIbBoBa, byxapecra, 3arpeba, benrpana, bynamemra, BUBYae CJ0B’SHCBHKI
MOBH, IHIIIE HAYKOBY PO3BIIKY 3 XOPBATCHKOI JIITEpaTypH, 3a Ky OJCPKYE
30J10Ty Meaaib yHiBepcuteTy. Y 1915 p. Bimpsmkenas no IlerepOyp3pkoro
yHiBepcutety, Ae M. [paii-Xmapa mpaitoe mijJi KEpiBHUIITBOM aKaJIEMiKiB
O.llaxmatoBa Ta I.boxyena ne Kyprene. I[licns JlrotHeBoi peBosmonii 1917 p.
noBepraerbcss B Ykpainy. B 1918-1923  pp. nomnent kadeapu
cnaB’stHo3HaBcTBa Kam’auenp-lIloainbchkoro yHiBepcutety. Y 1923 p.
noBepTtaeTbest A0 KwuiBa, odomtoe kadeapy ykpaiHO3HaBCTBa MeaudHOTro
IHCTUTYTy, Mpaitoe Ha Kadenpi JTIHTBICTUKH y BceykpaiHcbkili Akaaemii
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Hayk. Pa3om 3 Arartanrenom KpuMChbKuUM pemarye CIOBHUKH, MPAIIOE€ HAJl
HAyKOBUMH JOCHKeHHIMH y KoMicii juisi CKJIaJlaHHS CJIOBHHKA YKHBOI
yKpaiHChbKOi MOBU Ta KoMicii i1t JOCIIIKEHHSI 1CTOPii YKPaiHChbKOT MOBHU. Y
1923-1935 pp. ony0iikoBaHO HayKoBi AocaipkeHHs: “Jleca Ykpainka. JKuTts
1 TBopuicTh”, “Iloema Jleci Ykpainku “Bina-ITocectpa Ha Tii cepOChKOro Ta
ykpaincekoro emnocy”’, “bospuns”, “IB. ®panko 1 JI.Ykpainka”, “I'enesa
[IleBuenkoBoi moe3ii”, “Topui nusixu Kazimipa Termaepa”, “IIpo yechbkuid
nepekiaa noesii I1apna Tuunnu” Ta iH. Y 1926 p. BUXOAUTH 3 ApyKy 30ipKa
noe3it “TIpopoctens”. Jpyry 30ipky “ConsiiHi Mapiii” OyJIo MiAroTOBaHO
70 JIpyKy Ta He HaapykoBaHo. 4 BepecHs 1935p. M. [lpaii-Xmapy Oyio
3aapemToBaHO BApyTe, 3acykeHo 10 Koiaumcbkux KoHHTaOOpiB. 3a
odimiinumu nanumu M. Jlpaii-Xmapa 3arunys 19 ciuns 1939p.

VY CBOIX TEOPETHUUHUX PO3BIIKAX, KPUTHUHUX CTATTAX MOET-MIEpeKiaiay
BHCYBa€ BUMOT'Y BTUICHHS BCIX OCOOJMBOCTEH IEPIIOTBOPY, SK TOJIOBHY
yMOBY J100poro mnepeknany. JleranbHo aHamizyoud A0pOOOK YECHKOIro
nepekianayda Ana Ipxi (“IIpo yecbkuit nepexnan noesiii [lapna Tuaunu™) [2],
M. JIpaii-XMapa 3BepTae yBary Ha HaWBaromiiil CKJIaJO0Bl JTOCSTHEHHS
aJICKBaTHOCTI BIPIIIOBOTO MEPEKIIATY, a CaMe:

o JOTPpUMAaHHS TIPUHIIUAITB €KBIJIIHEAPHOCTI;

o JOCSITHEHHS JICKCUYHOI Ta CTUJILOBOI TOYHOCTI, BIJICYTHICTb SIKOi Y
JACSKUX 13 aHaJI30BaHUX TMEPeKIadiB HE JHUIIe “TOCIa0Ii0e BHCOKY
HaIpyXeHicTh cTuwio” [2:326], a ¥ “moao eB(OHIYHHUX OCOOJUBOCTEM
JaJIeKO CTOITh B1JI MEpBOB30pYy [2:326].

o BIITBOPEHHSI  TPOIIB, CTHWIICTUYHUX QIryp, CHHTAKCUYHHX
ocobMBOCTel opuriHaidy. Tak, Ha AYMKY AOCHiAHHUKA, MEpeKaagad Moe3ii
[1.TuunHM 3HAYHOIO MIPOIO ITHOPYE TaKl XapaKTEpHI OCOOJMBOCTI CTUIIIO
aBTOpa, SIK PO3PUBHICTH (pa3u, KOHTPAKIIIO CJIB, MPOMYCKH MiAMETIB,
MPUCYIKIB Ta APYTOPSIHUX WICHIB PEUEHHS — “‘OTake 3aliBe IMOSCHIOBAHHS
TUTbKM OOTSKYE 4YEChKI TEpeKiagu W 3BOAUTh HaHIBEIb TOW e€QeKT
panToBOCTI a00 HEIOTOBOPEHOCTI, IO MOTO CHPaBIAIOTH BIAMOBIIHI MICIIS
opuriHaiy’ [2:327].

o BIITBOPEHHS ~ PUTMO-IHTOHALIMHUX  CTPYKTYp  OpHUTIHAIY
CKBIBAJICHTHUMH 3aco0aMHd MOBH Tepekiany. “‘PUTM — Iie TOJOBHHI HeEpB
BipIa, 1 30eperTu Horo B Mepekiiaji — 3HaYUTh 3pOOUTU MOJOBUHY CIpPaBU”
[2:327].

o BIJITBOPEHHSI €B()OHII OpUTIHATY.

HeoOxiaHICTh pO3BUTKY KJIACHYHOI TpaAMIlli B YKpaiHCBKIM JiTepaTypi
3HAYHOIO MIPOI0 3YMOBJIOBAJIa Ui HEOKJIACHKIB BHUOIp TO€31d s
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nepekiaganus. M.JIpan-Xmapa, 3a CTBEpKEHHSIM HOro moudkd, OkxcaHu
Amep [2:17-32]., nepeknanaB 13 19 MoB, micas CJIOB’SHCHKMX HaMOLIBITY
Horo yBary mnpuBepTajia (PpaHily3bka JiTeparypa, ¢paHily3bka moesis. Y
nepekiagax M./[pait-XMapu 3a3Byyaiii yKpaiHCbKOK MOBOIO moe3ii Teogopa
ne bansina, Teodins I'otee, Jleona [’epxca, Ilons Knomens, Tpicrana
KoOG’epa, Kronsa Jladopra, Jlekonta ne Jlis, XKepapa ne Hepsans, Crommi-
[Ipromoma, XKaka Pimmena, XKroms Pomena.

Oco0OnuBOI0 BHUIINYKAHICTIO 1 BHPA3HICTIO MO3HAYEHO TEPeKIain
cuMBoOJIICTChbKO1 Toe3ii, BipmriB Illapns boanepa, Ilons Bepiena Credana
Masutsapme.

B moes3isx M. [paii-Xmapu 3HaAXOJUMO HE3pUMUM, ajieé BiAUyTHUN
3B’SI30K 13 (DpaHIly3bKUM CHUMBOJII3BMOM: HOro ‘“moposu” — “036inki”
(“Jlebeni”); rioro Kam’sineub — “6 nocopdi”, “sueaonusuti, ... ik poHoenn”,
“ax xapb6 Ha omamancokiu wopodi’ (“Kam’sHenp”); CHMBOJIYHI 3MIHU
KOJBOpIB BoAsHOI Jinei Victoria Regia — “Ife oOuena nyms moix
memamopghoz” (“Victoria Regia”). Ha nymxy Oxcanu Amiep: “SIk CHMBOJIICT,
MOET 30CEPEe/Ky€E CBOIO YyBary Ha BChOMY HABKOJMIIHROMY CBITOBI, Ha
3ByKax, Ha 300paXXeHHSX, Ha CHUMBOJax. BiH BigyyBae ceOe IyXOBHUM
npoBualeM ... (“/loni ceoei s He xuawny, // Bymu nynoro, 6youms aymy.”)
[3:90].

OOpazHicTh OnHOrO 3 HaWBigomimmx coHeTiB M. [paii-XMapu
“Jleben1”, MPHUCBSIYEHOIO OJHOAYMISAM 1 JPY3sIM IO€TaM-HEOKJIacHKaM,
MOB’s13aHa 3 TMOETUKOI (DPaHITy3bKOTO CHUMBOJI3MY, AK€ BKIIOYAE TIPSMI
peMiHicieHtii 3 conery C.Mamsapme: “Tout son col secouera cette blanche
agonie// Par [’espace infligée a [ 'oiseau qui le nie,// Mais non [’horreur de sol
ou le plumage est pris.” (S.Mallarmé,* Le cygne”) — “Tu wuero cmpycrew
Oinsacmy acouiro, // 0OKuHew 6e3mMipy npocmopie yux cmuxiio,// anre He Hcax
3emi, wjo kpuna nononus.”'(niep .M. [paii-Xmapn).

Konu stc 036iHKi, 5K CKI10, HAXOOUTU MOPO3U

[ nJ1eco wepxmyo, nipHysuwiu 8 0Ll CHU, —

Naaeyl 1amanu 6pa3 mi KpudCaui J1aHu,

[ He cmpawiHi Oyau 08 HUX 3UMU HO2PO3U.

(M. Ipait-Xmapa “JIedeni”)

[loeT, 3BepHEHHSIM JO ,, HE300AAHHUX CNieyig”, CTBEPIKYBaB TBEPIY
BIpY B Te, 110 “JI1J 0j14aro 1 3HeBIpW~ OyJe 371aMaHo: ‘/lep3zaiime, n1ebeoi, // 3
HesoJll, 3 Hebymmsi // ede ac y ceimu // acHe cy3ip'a Jlipu”. (M. [dpaii-Xmapa.
“Jlebemi”)

VY olHOMY 13 OCTaHHIX BIpIIiB, KMl OMY BIanocs MepeciaTd y JUCTI
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Ipy>KuHi 13 koHuTabopa Ha Komumi, Muxaitno [lpaii-Xmapa nucas: "I 3108
obsyenenumu cipuuxamu / Ha cipux mypax cipi oui 3nauy, /I 6e3 kinys monuy
miopemuutl Kaminv,/ I myau nanusarocy docxoyy.”” TparidHiCTh UX PSIIKIB 32
CBOEI0 TMOETUYHOIO (PopMoOI0 Onu3bKka O TPaBEPHOI KOJOPUCTHUKHU
BepnenoBoro Bipma ,Effet de nuit”: “Quelques buissons d'épine épars, et
quelques houx // Dressant ['horreur de leur feuillage a droite, a gauche, // Sur
le fuligineux fouillis d'un fond d'ébauche.”’(P.Verlaine, “Effet De Nuit”), —
“On uopni naodybu i mepnosi uaeapi// Komouo ixcamovca posuyxparum
naeinnam, // LLlo mosé nawepxano no cipomy syeinnam;”’ (“nep. M.JIykama™).

[lomiOHMIT  TpariyHUMH TEPEAUyTTSIMH, TOXMYPUMH  HACTPOSIMHU
CIIOBHEH1 3poOJieHI IIe Ha mnouyatky 20-TUX pOKIB TMepeKiaan moe3ii
(G paHIly3bKOTO CHMBOJIICTA:

“Un grand sommeil noir // Tombe sur ma vie :// Dormez, tout espoir,//
Dormez, toute envie !” (P.Verlaine, ““ Sagesse”,V) —

“Benukuti, wopHuii con// moi cknenuse 6ii,// ycim b6asxcanuim — ckou!//
3acuims, yci naoii! "’ (nep. M. Jlpaii-Xmapn).

“C'est bien la pire peine // De ne savoir pourquoi// Sans amour et sans
haine// Mon cceur a tant de peine !” (P.Verlaine, “Romances sans paroles”,
) — “Yu ne naiibinbwe ye 2ope — // Hagimv He 3namu, 4omy// 8 cepye
Hecminuee, xgope// ntome 3akpanocs eope?” (nep. M. [paii-Xmapn).

[Tepexnanaroun noesiro C.Mamiapme, M. [Ipaii-Xmapa nparHe sskomora
TOYHIIIE BIATBOPUTH (OPMY COHETy, 30epirarouv JBa YOTHPHUBIpIIL 3
OXOITHUM PUMYBAaHHSM Ta JBa TPUBIPIIII 3 TEPHAPHUM pUMYyBaHHSM. BTiieHO
TpaauIIAHE ISl TIepeKIaIiB (PPaHITy3bKO1 MOE311 peryJispHe MapOKCUTOHHO-
OKCUTOHHE PHUMYBaHHS, TPAAMIIMHUM [JI1 YKPaiHCBKOTO TMepeKiaay € 1
BIITBOPEHHST (PPaHITy3bKOTO JABAHAIIATHCKIAIOBOTO BIpIIa 3 IOCTIHHOIO
1[E3YpPOI0 IIECTUCTONMHUM SIMOOM. 3HauHy yBary mepekiiagaya TpUALICHO
JIEKCUYHIN 1 CTUJILOBIN €KBIBAJICHTHOCTI Y TIEpPEKIaii, BIATBOPEHHIO OJTHOTO 13
BU3HAYAIBHHUX CTUJIHOBHUX MPHUHIHMITIB TToeTuku C. Maispme — osiBi HOBOTO
o0pazy, HOBOIO CMHCIy Ha HE3BUYHOMY, HETPAJAUIIIHHOMY MO€THAHHI
KUTbKOX cimiB. Amke C. Mamispme BBakaB, 110 OCHOBA ITOe311 He 171€i, a CJIoBa,
y B3a€EMO3B'S3KY SIKUX BHUHUKA€ HATSK, acolliallis, HaBitoBaHHs. “HaszBatu
MpeaAMET O3Hada€ 3HUIIUTH TPU YBEPTI HACOJIOMAW BIpIIEM, SKUH CTBOPEHO
JUIS  TIOCTYTIOBOT'O pPO3TajlyBaHHsA, HaBiATH Horo ock wmpis~ [4:2]. Came
BIJITBOPEHHS 1IHOTO MPUHITMITY BApTO BBAXKATH MEPEKIIAIAIILKOI0 TOMIHAHTOIO

Ui mepekiany coHery “Le cygne”: “Le vierge, le vivace et le bel
aujourd’hui” — “Kpacu npeuucmoi 6e3cmepmuuii 2opouti cun’”; “Le
transparent glacier des vols qui n’ont pas fui” — “npo3zoputi 3160mis n1i0, wWo
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He Oiuwinu eepwiun”; “Quand du stérile hiver a resplendi ['ennui” — “ax
mepmeoi 3umu 3sacsae connuu cnuin’’; “Fantome qu’a ce lieu son pur éclat
assigne” — “I ax mapa 6 imni nenie caueom cpibHum” Ta 1H. Jlekcuko-
CEMaHTHYHI €KBIBaJE€HTU TMEpPEKIaay BIATBOPIOIOTh CKJIAJIHY CHUCTEMY
ayiTeparliii Ta aCOHAHCIB, SIKi YTBOPIOIOTh BUIIYKaHY €B(OHIIO MEPIIOTBOPY:
amrteparii Ha [l]ra [v]: vierge, vivace, bel, va-t-il, aile, glacier, vols —
nepeaHo Jeno eKCnpecuBHIimow amitepariero Ha [k], [r], [1]: kpacu, xkpun,
3160mis, 110, ebedio, binsicmy, noionus 1 Ti. Ilepexknagad qoOupae JIeKCUUIH1
€KBIBAJIEHTH y SKUX 3BYKOBI TIIOBTOPH, BOKaJIbHA MPOTITHYTICTh
HaroJIOIIECHUX CKJIaJiB CTBOPIOIOTH 3BYYHY CHCTEMY acOHaHCIB Ha [a] [i] [o]:
3abyme, 03epo, npo30puil, 0OUH, COHHUL, CHJIIH, A20HII0 1 TII.

Jlns nmepexianiB noesiit Ilosns Bepnena nepekiiaganbko0 JOMiHAHTOIO
s M. [dpait-Xmapu € miepeBTUICHHS (DOHOJIOTTYHUX OCOOIMBOCTEH. Y
nepekiasl “T'omybie moHan maxom jarigHa 6iakuth” (“Le ciel est, par-dessus
le toit”) 3amiHa aBTOpPCHKOI peanii “arbre” Ha “scenv”’, HE3BAKAIOUU HA
JIesIKE 3BYKEHHSI CMHCITY, Ja€ MOXKJIIMBICTh 3poOuUTH eB(QOHIYHUI 00pa3 cioBa
KJIFOYOBUM Yy BIJITBOpEHHI BeprieHoBoi coHopHOCTI Ha [z], [s], [r]: scenb —
MbMSHI 36YKU — MPEMMUmMsb — HCYPHUL CHI8 — CYMHOI — 38i0cuU ; HACIIIBHICTb
3BY4YaHHsI BIJITBOPEHO BIJIOOPOM CIIIB 3 MEPEBaKaHHSAM TOJIOCHUX, M’SIKOIO
amTtepariieto Ha [l]: eonybie, naziona 6rakumo, nuHe, JIEMbCA ; 'y TIEPEKIIAIl
“B cepiil 1 c1b034 1 011b” BUIIyKaHUM 3ByKomuc nepiotBopy (“Il pleure dans
mon coeur’) TMepeJaH0 CHUCTEMOIO ajliTepallii Ha HOCOBHMX, COHAaHTax,
TaJIaTaNi30BaHNX MPUTOIOCHHX, MiATPUMAHUX MEJTOAIHHICTIO rofocHuX (O
bruit doux de la pluie // Par terre et sur les toits!// Pour un coeur qui
s ’ennuie// O le chant de la pluie!” — “Mboicuyi 3axcypeni 36yku //i na 3emii, i
no oaxax!// B cepyi, wo 6’ame 6i0 cKyku,// 11omucs 3axcypeni 36yku.”’); Ha
MO3UIIMHOMY MPOTUCTaBICHHI rojocHux [a], [o], [1], [e] Y moenHaHH1 3
aliTepali€el0 Ha HOCOBMX Ta COHOPHUX TPUTOJIOCHUX BIATBOPEHO Y
nepeknanax  “‘Bemukwii, dYopHmit con”, “JlaMmm Kpyr TICHMIl...”
MPOTHUCTABIICHHS BIAKPUTHX Ta 3aKPUTHUX TOJOCHHUX, ACOHAHCHM HA HOCOBHX
rojjocHux mepmoTBopy (“Un grand sommeil noir”, “Le foyer...”); Bumrykany
TFapMOHIWHICTD ajliTepalliii MUIMHHUX COHAHTaX Ta aCOHAHCIB HA HOCOBUX, IO
€ OCHOBOIO €B(oHIYHOTO 00pa3zy Bepnenosoro Bipma “L’espoir luit...” moer
BTLTIO€ B1JI0OPOM JICKCUYHUX OJAUHUILH 13 TIEpeBaKaHHSIM TOJIOCHUX: ““L'espoir
luit comme un brin de paille dans ['étable.// Que crains-tu de la guépe ivre de
son vol fou ? // Vois, le soleil toujours poudroie a quelque trou. // Que ne
t'endormais-tu, le coude sur la table? — “Haodia we Onuwums, 5K y X1i6i
conoma...// He 6itico: mo oukuti 1im cn’auinoi ocu,// Kpizb wnapky CoHys nu
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Jsieae  Hasckocu, //  cnupaucs  AKMAMU  HA  CMIl 1 cnu:  mu
eooma.”’(nep.M. [{paii-Xmapn).

M. [paiti-Xmapa y nepekianax noesiii II, Bepnena “Tomybie monan
naxoMm JarijiHa Ojakuth’, “ConHer”, “B cepui 1 cib0o3u 1 OUIb” 3HAXOJUTH
OpUTIHAJIbHI 1 BOJHOYAC BHUINYKAaHI €KBIBAJICHTH JI0 JIGKCHUKH IIEPIIOTBOPY:
“Le ciel est...si bleu, si calme” — “eonybic... naciona onakums”, “La

’

cloche..., doucement tinte” — “nune... muxuti xcypuuti 036in”, “oiseau...

y

chante sa plainte” — “cnie nmawunuil ... cymMHo J1nemocs 6in’’, “la guépe ivre
de son vol fou” — mo oukuti nim cn’auinoi ocu’”’, “tu chantonnera comme un
enfant bercé” — “muxo nocnieati, ax nsaneuxa 6aida”, “pour un coeur qui
s’ennuie” — “6 cepyi, wo 8’aue 6i0 ckyku”, 1 T. . M. [paii-Xmapa Oynye
300paKE€HHS YII00JIEHUMHU OJIAKUTHUMU BIATIHKAMU, 3'SIBISIETHCS y TIEPEKIIAl
“T'omy6ie oHAJ JaXOM JarigHa OJMakuTh eMITeT “TbMSHUN’ Y HE3BUYHOMY
MOEHAHHI 3BYKOBOTO Ta 30poBoro ob6pazy (“TbMsHI 3BykH), Tak
nputamaHHoMmy noetuill 1 Beprnena, 1 Jlpaii-Xmapu. 3BEepHIMOCH 10 PSIKIB
OJTHOTO 3 BIJIOMHUX BIpIIIB yKpaiHcbkoro moetra “Ilam'sti €cenina”: "4
nam'smaro eeyip momanui // Hao Ilemepbypeom eonyoum”. TlposiBuiiocs y
NepeKiajiax 1 TSOHKIHHS MoeTa-lepekiazadya 10 PIAKOBXKUBAHUX CIIIB, Tak
CKBIBaJICHTOM ‘‘berce sa palme” € “nosimms mpemmums” Ha BIAMIHY BIJ
HeUTpaiabHOTO “Kpona’, “einku”; “bruit doux de la pluie” — “morcuyi
sadcypeni 36yku’”’, “le soleil toujours poudroie a quelque trou” — “kpizo
WNAapKy conysi nui jaseae Hasckocu”. Y mepeknanl “‘Benukuil 4yopHU CoH”
M. Ipait-Xmapa 1oo6upae HEHTpaibHI 32 CBOEIO EKIIPECUBHOIO 3a0apBIICHICTIO
JIEKCUYHI 3aco0u g mepedadl oOpa3HOCTI MepHIOTBOpY: ‘“dormez, tout
espoir // dormez, toute envie’’ — “‘ycim badxcanuim ckorn!l// 3acHime yci Haoii”’;
“0 la triste histoire!” — “axa cymna ys nosicms!”; “silence, silence!” —
“cnokoro, muwi, muwi!”. KoHTEeKCTyaapHI BIAMOBIAHUKH, IO MAOTh JCIIO
CHWJIBHIIIY  €KCIPECUBHY  3a0apBJICHICTb,  MIJKPECIIOIOTh  3arajbHy
CTPUMAHICTh BHpa)KaJIbHUX 3aco0IB Iepekiany: ‘je ne vois plus rien” —
“expusac oui maa”, ‘je perds la memoire” — “6iobysac cogicmv”, "je suis
un berceau” — ‘“ronucxa sa xudbxa”. llepexnmamu M. [paii-Xmapu
BIJI3HAYAIOTHCS 3HAYHOIO BapIaTHBHICTIO Y BHOOPI PUTMO-KOMIO3UIIIMHUX
3aco0iB. Y mepekiani moesii Bepnena ‘“T'onmyOie moHaj JaxoMm JiarijiHa
OJIaKUTh” HEPIBHUI PUTM PI3HOCKIAJOBOTO BEPJICHIBCHKOIO Biplia MEPEeaaHo
YepryBaHHSIM YOTHUPUCTOMHOIO Ta TPUCTOIMHOTO XOPEH 3 MNPUXOBAHUMU
psAAKaMH Ta HEMOCTIMHOIO 1Le3yporo, y mnepeknanl “Benukuit wopHuii con”
YITKAA PUTM TPUCTOMHOTO SMOY € BIAMOBIIHUKOM JI0 HEMapUCTOro
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(5-TM ckIamOBOIO) BipIa MEPIIOTBOPY, a y Iepeknaal “B cepiii 1 cibo3u 1
O11b” TaKMM BIJIMOBITHUKOM € TPUCTOITHUM JAKTWJIb, II'ITUCTOITHUM XOPEEM
BUKOHAHO mepekian ‘“JlaMmu Kpyr TICHMM 1 CBITVIMIA, IIECTHUCTOIHUM
amoom — “Coner”’.

VY nepeknagax noesiit [lapns boayepa nmepekianaibkow JOMIHAHTOIO
g Muxaiina [pait-Xmapu € BIITBOpEHHSI METa(hOPUIHOCTI MEPIIOTBOPIB. Y
nepekinanl “Bimmosimnocti“(“Correspondances™): “La Nature est un temple
ou vivants piliers// Laissent parfois sortir de confuses paroles;” — "IIpupooa
MYOpuil Xpam, — 0e ps0 KOJOH HCUBUX // HEUYMHO WEeNnYyemvCs K 6e4opie
onuna*; “Ayant l’expansion des choses infinies,// Comme [’ambre, le musc, le
benjoin et l’encens,/Qui chantent les transports de [’esprit et des sens” — “
0yX amopu, 1aoauy, Oyx nudcmu i 6eH305,// o 8 6e3Kpail wmupumscs, 5K i
came xcumms /'y HiM eKkcmasa Oyui, 8 HiM 3axeam nodymms.‘’; y epexiail
“BeuopoBa rapmoHis (“Harmonie du soir”): “Voici venir les temps ou
vibrant sur la tige // Chaque fleure s’évapore ainsi qu’un encensoir, // Les
sons et les parfums tournent dans [’air du soir, // Valse mélancolique et
langoureux vertige!” — “Beuipniti yac npuuwos. Ha koocniti cmebenuni //
8oce KGIMU KYypPAmbvbCsl, HeM0o8 KAOUTbHUYb OuM // 1 38yKU, U NAXOwi 8 NO8impi
201Y0IM,// MENAHXONIUHULL 8ATILC, KPYIHCIHHA 8 MAOCMI OUBHIN. ** Ta 1H.

[lepexmanu M. Ipait-Xmapu, MOETIB-HEOKJIACHKIB CIIPUSLITN
BUpPOOJIEHHIO  HOBUX  TIOCTUYHUX  MOJENeH,  CTBOPEHHIO  HOBHX
MEPeKIaallbKUX PECypCciB Ha OCHOBI PO3BHHYTHX Y YKpPaiHCBKOMY
MOETUYHOMY JUCKYpCl HApOJHO-TIOETUYHOI, POMAHTUYHOI Ta KIJIACHYHOI
MOCTHUYHUX MOJIEJICH, TOSB1 MepeKIagallbKUX CTPATET1H, 3a SIKUX JOCSITa€ThCs
3MICTOBHO-(DYHKIIIOHAJIbHA aJICKBATHICTh TNEPEKIaay HaBIThb MNPU TEBHUX
TpaHc(opMallisiX OpUTriHATBLHOT TOETUYHOI CUCTEMHU aBTOPIB.
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